Anomauin

‘Ha:;Ba l[I/ICIII/Il'I.J'IiHI/I

[THO3EMHA MOBA J1J15I ACTIIPAHTIB

Inpopmanis npo
¢paxyabTeTH (HAaBYAIbHO-
HAYKOBI IHCTHTYTH) i
KYpPCH HABYAHHS,
acmipanTaM sIKMX
NPONOHYETHCS BUBYATH
IO JHCHUILTIHY

DaKynbTeT MIKHAPOAHUX EKOHOMIYHUX BITHOCHH Ta TYPUCTUYHOTO
Oi3HECY

Tperiii (OCBITHRO-HAYKOBUI) pIBEHb BHIIOi OCBITH, | pik HaBYaHHS
CrientianbHICTh « MIDKHAPO/IHI €KOHOMIYHI BITHOCHHU»

/laHi po3poOHuKiB
po6ouoi mporpamu
HABYAJIbHOI THCIUILIiHY,
HAYKOBO-TIeAarorivyHux
NpaniBHUKIB, 32 1y4eHUX
10 BUKJIAJAHHS

MamaeBa FOaisa ¥OpiiBHa, kanauaat QuI0J0TTYHUX HAYK, TOLEHT,
3aBinyBay kageapu anraiiicekoi Mo XHY imeni B. H. Kapazina

XapakTepucTuKa
HABYAJbHOI THCIUIIIHI
(0o00oB’s13k0Ba/BHOIpPKOBA)

000B’A3K0Ba

Ionepenani ymoBu 1151
BUBYEHHS TUCIUILTIHA

OTpuMaHHS OCBITH 3a IpYrUM (MaricTepchbKUM) piBHEM BUIIOL
OCBITH

Onuc

MeTta BUKJIAJJAHHS HABYAJIbHOI AMCUMUIIIHM - TIOINPEHHS 3HAHb
acripaHTIB CTOCOBHO 0COOIMBOCTENW BUKOPUCTAHHS aHTJIIHCHKOT
MOBH Y Tpo(eciHHOMY Ta aKaJeMIdHOMY JTUCKYpCaXx 1 IOJaIbIIIe
(hopMyBaHHSI CHCTEMU MOBJICHHEBHX YMIHb 13 3aJTy4CHHSIM TOJIOBHUX
CTpaTeriii ONpaloBaHHs ayTEHTHYHOTO aHTJIOMOBHOTO MaTepianty B
rary3six aKkaJIeMiqYHOTO YUTaHHS, TIMCbMa, MOBJICHHSI Ta CITUIKYBaHHS.
OcHoBHi 3aBIaHHSI BUBYEHHS THCUMILTIHM - (OPMYBaHHS Ta
PO3BUTOK y 3/100yBaviB MPOTPAMHUX KOMIIETEHTHOCTEH, HEOOX1THUX
JUTSL PO3B’sI3aHHSI HUIMH aKTyaIbHHUX MPOOJIEM JTOCITiTHHUIBKO-
IHHOBAIIIMHOT, MpodeciitHOT Ta BUKIIaaIbKO1 JISUTBHOCT1 y cdepi
MDKHapPOJHHX €KOHOMIUYHUX BIJHOCHH Ta BITOOpaXEHHS 1X Y BIACHOMY
HAYKOBOMY JIOCITI/DKEHHI.

KinbkicTs kpeautiB — 10.

3araapHa KijgbkicTs roauu — 300.

Temu ayIuTOPHHUX 3aHATH TA CAMOCTIIHOI pO0OOTH:

Tema 1. [IpoGiemHi muTanHs 3 TpaMaTuk: ApTukii. [IpuiiMeHHUKY.
3aiimeHHUKU. IMEHHUK Ta HOro Kateropii. Y TBOPEHHsI MHOXKHHU
imeHHUKIB. [Ipucsiitnuii BiqmiHOK. [Ipukmernuk. CTyreHi HOpIBHSIHHS
npukMeTHUKIB. [IpucniBauk. CTyreHi NOPIBHSHHS MPUCITIBHUKIB.
YucniBauk. CnoBotBopenHs. Yacu niecniB rpynu Indefinite (Active
Voice). [lopsaok ci1iB po3MOBITHOTO pedeHHs. | 0J10BHI Ta JpyropsiHi
YJIeH! peueHHs. Tunm nutansHux peyeHb. ienpukmernuk Participle 1
(popmu). Hacu miecniB rpynu Continuous (Active Voice).
Hienpuxmernuk Participle 11 (popmu). Hacu miecni rpynu Perfect
(Active Voice). besocotosi peuenns. Konctpykiis there is, there are.
Emdarnuna koHeTpyKLis it is (was) ... that (who) ...1a i1 emdartiyHi
KoHCTpyKIIii. CroBa-3amicHuky. [TacuBHMIA cTaH aieciiB. Yacu mieciiB
rpyn Indefinite, Continuous, Perfect (Passive Voice). OcobmmBocTi
B)KHBaHHS pPEUeHb Y acUBHOMY cTaHi. CriomydHuku. CKIIaIHI pedeHHs.
CxnanHocypsiaae peueHHs. CKiaHOMiIpsaHe pedeHHs. Tuu
iapsiTHUX pedeHb. Henpsiva MoBa. Y3romkeHHs 4acis.
Hienpuxmernuku Participle I 1 Participle II (popmu Ta dyHKii).




JlienpruKMETHUKOBI KOMIUTEKCH. He3anexxHuii JienpruKMeTHUKOBUIA
KoMmIuieke. [H¢iniTuB, ioro gopmu Ta Gynkiii. O0’eKTHUHA
iH¢HITHBHUIA KOMIUTEKC. Cy0’ €eKTHUH 1H(IHITUBHUNA KOMILIEKC.
[puitMenHnKoBUi iH(IHITUBHUI KOMILIEKC. | epyHaiii, ioro gopmu Ta
¢ynkuii. ['epynaianbHi KoMIuiekcd. MoJainbHi 1i€ciioBa. YMOBHHUIMA
crocio.

Tema 2. AnaniTHyHEe YUTAHHS: TEKCTHU 32 (PaxoMm.

Tema 3. Ycna npaxtuka: becina 3 TeMu HayKOBOTO JOCHIDKEHHSI.
PedepyBanHs ayTeHTUUHHX TEKCTIB 32 (haxoM.

Tema 4. [nuBinyansHe ynTaHHS: AYTEHTHYHI TEKCTH 3a (haxom (oOcsT
600 000 npyKOBaHHX 3HAKIB).

Tema S. [TucemoBa npakTrka. OcoOIMBOCTI AaHITIHCHKOT ITyHKTYAITil B
aKaJIeMIYHOMY IIMCbMOBOMY JICKypcl. CTpYKTYpHI Ta 3MICTOBHI aCHEKT1
HAyKOBUX €ce, aHOTallii. Harvcanus aHoTarliif 10 HayKOBHX CTaTei.
MeToau KOHTPOJIIO Pe3yJabTaTiB HABYAHHS - TIOTOYHUN KOHTPOJIb,
MIZICYMKOBHM KOHTPOJIb y GOpMI 3al1IKy y 1-My ceMecTpi Ta eK3aMeHy
B 2-MYy CeMecCTpi.

MoBa BUKJIQIaHHA: YKpaTHCHKa

JucuumniHa "IHo3eMHa MoBa Uil acmipaHTiB" € 000B'S3KOBOIO B MpOrpami MiArOTOBKU
JTOKTOpIB pitocodii 3 MDKHAPOIHUX EKOHOMIYHUX BITHOCHH 32 TPETIM (OCBITHHO-HAyKOBUM) PIBHEM
BHIIOI OCBITH 3a CHEMIabHICTIO 292 « MiXHApO HI €KOHOMIUHI BiTHOCHHWY. [lornmOmaroe 3HaAHHS
acmipaHTIB CTOCOBHO OCOOJMBOCTEH BHKOPHCTAHHS aHTIIIHCBKOT MOBH Yy TmpodeciiHOMy Ta
aKaJeMivHOMY AMCKypcax 1 3abesneuye moanbiie GopMyBaHHS CHCTEMH MOBJICHHEBUX YMIiHB 13
3JIy9CHHSIM TOJIOBHUX CTPATETiil OMpAaIFOBaHHS ayTEHTUYHOTO aHTJIOMOBHOTO MaTepially B TaTy3sX
aKaneMquoro YUTaHHsA, IMCbMa, MOBJICHHS Ta CHiJ’IKYBaHHSI.

Jucrtunnuna "UHoCTpaHHBIN A3BIK AJs1 ACHUPAHTOB" SBIISICTCS 0053aTEILHON B MPOTpaMMe
MOJATOTOBKH JIOKTOPOB (UiI0COPUH TIO MEXKIYHAPOJHBIM HSKOHOMHUYECKAM OTHOIICHHSM TI0
TpeTheMy (00pa3oBaTebHO-HAYYHOMY YPOBHIO BBICIIETO OOpa3oBaHUS IO CIENUATLHOCTH 292
((MC}K,HYHapOI[HI)Ie OKOHOMUHYECKUE OTHOIICHUS». YFJ'Iy6J'I$IeT 3HAaHUA ACIIUPAHTOB OTHOCHUTCIIBHO
0COOEHHOCTEN HCIIOJIB30BaHUS aHIIMHCKOrO s3bIKa B HpO(bGCCPIOH&J'IBHOfI u aKaﬂeMquCKOﬁ
TUCKypcax U o0ecreuuBaeT JalibHeWIIee (HOPMUPOBAHWE CHUCTEMBlI pEYEBBIX YMEHHH C
IIPUBJICYCHUCM I'JIABHBIX CTpaTeFI/Iﬁ O6pa6OTKI/I AYTCHTUYHOTI'O aHI'JIOA3BIYHOT'O MaT€purajia B oOactu
AKaJICMHUYCCKOI'0 UYTCHU, IIMCbMa, pE€Und U 06I_HeHI/I}I.

The discipline "Foreign language for graduate students"” is mandatory in the program of
training doctors of philosophy in international economic relations at the third (educational and
scientific) level of higher education in the specialty 292 "International Economic Relations". Deepens
postgraduate knowledge of the peculiarities of the use of English in professional and academic
discourses and provides further formation of the system of speech skills with the involvement of the
main strategies of processing authentic English-language material in the fields of academic reading,
writing, speaking and communication.



